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Henry. 

Száz év előtt Danton, Ro- 
bespiere és Saint-Just, ma 
Ravachol, Vaillant és Henry; 
akkor forradalom a királyság 

és a nemesség ellen, most az 
szocziálizmus fölé kerekedett állam-, törvény-, tulajdon-, 

rend- és társadalom megsem- 

misitése. Ez a rettegett anar- 

echismus vezéreszméje, mely 
Párisban a világ rendjének 

megvetésével rombolásra kész. 

Egy alvilági rosz szellem az, 

mely kegyetlen fanatikus ta- 

naival Francziaországban tért 

hóditott magának s szül po- 

kol-fiakat, kik 
ják ki ellen, miért és 
akarnak, midőn összeesküd- 

nek az emberiség ellen. OÖtt 

áll Henry birái előtt, büsz- 
kén, gőgösen, elvakitva a 
tévtanoktól; halálfélelem nél- 

verdiktet s kül hallgatja a 
mosolyt erőltet ajkaira, mi- 
dőn a halál itélete hangzik. Mi 
ez? Hol vették, miből meri- 

tették ezt a hősies bátorságot ? 

Hol a rugója e vak elfogult- 

ságnak, mely bátorrá, elbiza- 
kodottá teszi a gonoszt? E 

század aligha ad magyará- 
zatot. 
Abból a fajtából valók, 

mint a nihilisták. Számitók, 

azt sem tud- 

mit 

.
.
.
 

merészek, a bombagyártásban 

szakemberek és a végrehaj- 

tásban kegyetlenek. A nép 
átkozza, a czinkosok vérta- 

nukként tisztelik. 

Száz év előtt is ilyenforma 
lehetett a gironolisták elve, de 

annyira elvadult, mint ma a 

anarchismus, nem volt. 

Ravachol, Vaillant, Henry 

és számos elvtársuk gono- 
szak, de nem mondhatók 

közönséges gonosztevőknek. 

Olyan összeesküvők, milye- 
nek még e földön nem vol- 

tak, ugy nézik a bombát, 

mint katona a fegyverét, me- 

lyet a vagyonos polgárságra 

irányitanak, csak azért, mert 

annak önálló vagyona van, 

nekik pedig nincs. Nem tisz- 

telik a respublika törvényeit, 

mely szintén vértengerenépült, 

nem félik a rendőröket, a bi- 

rákat s megdönteni igyekez- 
nek egy társadalmat, csak 

azért, mert jobbat remélnek. 

S mindez miért? mert a tár- 
sadalom salakja, melynek 

lelke a semmittevéstől seny- 
ved, a dologtalanságot meg- 
szokta, a nemes munkát ke- 
rüli, igényli a jóllétet s részt 

követel magának, ha más 

módon nem, vér árán is. 

Tisztázott vezéreszméjük 
nincs, megokolt tanelveket 

nem állitanak föl, csak men- 

nek vakon neki a társada- 

lomnak, mint légy a falnak. 
Európa és a világ undorral 

lordul el tőlük, államok ke- 
resik az eszközt e förtelmes 

betegség orvoslására és mégis 

gomba módra szaporodnak a 

szenvedélytől elvakultak s 
talán jön más, ha Henry feje 

legördült. 

Száz évvel ezelőtt a jako- 

biniomus ellen, ma a socia- 

lismus és anarchismus ellen 
szövetkeznek az államok. 

Henry egy Konnemürárd 

fia, atyja számüzött forradal- 
már volt, kilökte a társada- 

lom s üldözte az állam, ide- 

gen területekre menekült és 

vitte családját s az eszes 

és tehetségesnek ismertetett 

Henryt ő tanitotta a gyülöl- 

ségre, atyjától szivta be a 

bünt s bizonyára a nyomor 
késztette azon társadalom el- 

len, mely visszafogadta ke- 

belébe. 
Megvan e kornak a maga 

jellemvonása, mint megvolt 
az eddigieknek, ma az álta- 

lános panasz a munkáért van, 
t. i. miért kell dolgozni. És 

ezt nem azok vetik föl, a kik 

lelkiismeretesen munkálnak, 
teljes odaadással dolgoznak, 

kik a munka nemesitő erejét 

fölfogják, hanem az a salak, 

mely munkakerülőkből verő- 
dött össze, hogy más munká- 
jának a gyümölcsét erőszak- 

kal szedje le, más tulajdonát 

vegye el. S ezek a társada- 

lom zsiványai, az emberiség 
társadalmi rendjét felforgatni 

törekedő tolvajok, lelkes ma- 

gasztosultsággal küzdenek az 

igaztalan ügyért nyilvánosan, 
mint hajdan erdőszélén a sö- 

tét arczu haramiák küzdöttek 
bünök ismeretétől való félel- 

mükben a levélzörejt is resz- 
ketve. 

Francziaországba 100 év 
előtt, hogy a mai társadalom 

megalakuljon, le kellett gyil- 

kolni a királyt, Kkirálynét, 

nemességet, papságot, akkor 

személy ellen fordult a gyü- 
lölet, ma az egész emberiség 

ellen fordul. Minő társadal- 

mat teremthetne a gyülölet 

iskolájában beszivott ily ta- 

nitás, melynek a soczial-anar- 

echismus szolgál tananyagul ? 
Mindenesetre az emberi ön- 

zés legszélső határán mozgó, 
folytonos gyülöletet szitó tár- 

sadalom lenne az, mely egy- 

ideig kebelében irtaná egy- 
mást, majd más államokra 

törne, visszaállitva az őskor 

rabló portyázásait. 

Bármint legyen, bármint 

küzdjenek, bármily világ- 

TÁRCZA. 

Milyen legyen a nő? 
- Csevegés. - 

Irta: K. Mártonffy Imre. 

Sokat irtak már a nőkről; ez a 

théma különféle variátiókban any- 
nyira ki van már meritve, hogy én 
erről a régi thémáról ujat alig mond- 
hatok. Mindazonáltal megsughatom, 
hogy milyen legyen a nő és milyen 

ne legyen. 
Kedves hölgyeim! Sziveljék meg 

jól, a mit mondok, mert azt az élet- 
ből lestem el. Tehát: 
A nóő legyen olyan, mint az aloé: 
egyszer virágozzék az életben, - de 
ne legyen olyan, mint az aloé: 
mely a virágzást századik évében 
kezdi el. 
A nő legyen olyan, mint a csillag: 

fénylő és elragadó, de ne legyen 
olyan, mint a csillag: elérhetetlen. 
A nő legyen olyan, mint a szép 

költemény: mindenki csodája, de ne 
legyen olyan ,mint a szép költemény; 
könnyen forditható. 

A nő legyen olyan, mint az arany- 

pénz: teljes sulyu, de ne legyen 
olyan, mint az aranypénz: mely sok 
kézen megfordul és értékét elvesziti. 
A nő legyen olyan, mint a liliom: 

bájos és ártatlan, de ne legyen 
olyan, mint a liliom: hosszu nyelü. 
A nő legyen olyan, mint a sza- 

mócza: üde és illatos, de ne legyen 

olyan, mint a szamócza: földön 

kuszó. 

A nő legyen olyan, mint a ju- 
hásznő: éber és őrködő, denelegyen 
olyan, mint a juhásznő: a ki minden 
juhot megnyir. 

A nő ne legyen olyan, mint a 
karmantyu: melegitsen bennünket, 
de ne legyen olyan, mint a kar- 

mantyu: kivül érdekesebb, mint 
belül. 
A nő legyen olyan, mint a bál- 

vány: szent és imádandó, de ne le- 
gyen olyan, mint a bálvány: me- 

lyet minden pogány imádhat. 
A nő legyen olyan, mint a hold- 

fény: gyöngéd, de ne legyen olyan, 
mint a holdfény: mely megfogha- 
tatlan módon a férfiak fejét boritja. 
A nő ne legyen olyan, mint a rák: 

a szenvedély tüzétől piros, de ne le- 
gyen olyan, mint a rák: mely egy 
évben négyszer jó. 
A nő legyen olyan, mint a kefe: 

a tisztaság mintaképe, de ne legyen 

olyan, mint a kefe: érdes és durva. 

A nőlegyen olyan, mint lexikon: 
rendes és sokoldalu, de ne legyen 
olyan, mint a lexikon: melyből ép 
az a hiányzik, mit keresünk. 

A nő legyen olyan, mint a lég- 
szeszláng: életünk reményvilága, de 
ne legyen olyan, mint a légszeszláng: 
könnyen meggyuladó. 
A nő legyen olyan, mint a tej: 

a természet hamisitatlan játéka, de 
ne legyen olyan, mint tej: mely 
idővel megsavanyodik. 
A nő legyen olyan, mint a tem- 

plom tornya: a keresztet méltóság- 
gal viselje, de ne legyen olyan, mint 
a templom tornya: mely mindenkire 

lenéz. 
A nő legyen olyan, mint a táviró 

huzal: mely sokat hall és keveset 
beszél, de ne legyen olyan, mint a 
táviró huzal: mely a hivatalnoknak 
mindent elfecseg. 

A nő legyen olyan, mint a lélek- 

zet: nélkülözhetlen az életben, de ne 

legyen olyan, mint a lélekzet: 
hogyha megszünik, meghalunk. 

A nő legyen olyan, mint a lég- 
hajó: a férfit emelje fel a köznapi- 
ságból, de ne legyen olyan, mint a 
léghajó, mindig magasra és nagyra- 
vágyó. 
A nő legyen olyan, mint a papa- 

gály: tanult, de ne legyen olyan, 
mint a papagály: beszédes és csip- 
kedő. 

A nő legyen olyan, mint az egyen- 
ruha: elegáns, de ne legyen olyan, 
mint az egyenruha: állig begombolt. 
A nő legyen olyan, mint a képta- 

lány: mindenkit kiváncsivá tegyen, 
de ne legyen olyan, mint a képta- 
lány: melyben rendesen ostobaság 
rejlik. 
A nő legyen olyan, mint a vitorla : 

tudja honnan fuj a szél, de ne le- 
gyen olyan, mint a vitorla: kifor- 
gatott. 

A nő legyen olyan, mint a ten- 
gerpart: hol a hajótöröttek életüket 
mentik meg, de ne legyen olyan, 
mint a tengerpart: szakadozott. 
A nő legyen olyan, mint az asz- 
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döntő eszméket forgassanak 
fejükben, ki fog emelkedni 
az ész-aristokratia és kifogja 
jelölni nekik az utat, melyen 
a munka nemesit és minden 

előlény iránt az ész magasz- 
tosságának tudatában feleba- 
ráti érzület, salaktól megtisz- 
tult eszme fogja vezetni. 

o o. 

Politikai hirek. 

A királyi szülők visszahono- 
sitása. Sándor király ápril 28-án 
ukázt bocsátott ki, a melylyel a mi- 
nisztertanács javaslata alapján a 
régensségnek és a szkupstinának a 

király szüleire vonatkozó legiszlativ 
határozatait, mint az alkotmány vilá- 
gos határozataival ellenkezőket, meg- 

semmisiti. Ugyanez az ukáz vissza- 

helyezi a király szüleit mindazokba 
az alkotmányos jogokba, a melyek 
őket, mint a királyi ház tagjait, 

megilletik. 
A belgrádi diákok ügye. Az 

itteni egyétem tanulói ápril 28-án 
gyülést tartottak, melyen Nikolajevics 
miniszterelnöknek bizalmatlanságot 

szavaztak, a miért a tanulóknak meg- 
tiltotta, hogy a magyarországi szer- 

beknek a házassági jogról szóló ja- 

vaslat elleni tüntetésén résztvegye- 

nek. Gyorgyevics közoktatásügyi mi- 

niszter hosszabb ukázt fog kiadni, 

melylyel az egyetem és a középis- 
kolák számos tanárát elbocsájtja és 
nyugdijazza, helyeiket pedig sza- 

badelvü és haladópárti tanárokkal 
tölti be. Ápril 28-án ukázt irtak alá, 
melylyel a pénzügyminisztérium szá- 
mos hivatalnokát felmentik és helyü- 
ket szintén a szabadelvü és haladó 
párt hiveivel töltik be. 

Uj monopoliumok Magyaror- 

szágban. Mint értesülünk, a kor- 
mány különféle ujabb monopolium 
bevezetésére tesz előkészületeket s e 
tárgyban máris folytatott megbeszé- 

léseket az osztrák kormánynyal az 
eljárás egyöntetüsége érdekében. Az 

uj monopoliumok legelsője a robbanó- 
szerek monopoliuma lesz. A pénzügy- 

talkendő: mocsok nélküli, de ne le- 
gyen olyan, mint az asztalkendő: 

mindenkinek szájához törülköző. 
A nő legyen olyan, mint Trója 

városa: hosszas ostrom után adja 
meg magát, de ne legyen olyan, 
mint Trója városa: melyet egy ló 
által könnyüszerrel bevettek. 
A nő legyen elyan, mint a viasz: 

lágy és engedékeny, de ne legyen 
olyan, mint a viasz: mely minden 
benyomásnak enged. 
A nő legyen olyan, mint a Hima- 

lája hegye: a legmagasabb a világon 
de ne legyen olyan, mint a Himalája 
hegye: mely mindig „Kazsmir" felé 
pislant. 

A nő legyen olyan, mint a ter- 
mészet: kedves és szép, de ne le- 
gyen olyan mint a természet; szeszé- 

lyes és különczködő. 
A nő legyen olyan, mint a csiszolt 

aczél: fényesen csillogó, de ne le- 
gyen olyan, mint a csiszolt aczél: 
könnyen rozsdásodó. 
A nő legyen olyan, mint e cseve- 

gés szerzője: mindenkiről és min- 
denről jót mondjon, de ne legyen 
olyan, mint e csevegés szerzője: 

csacska ,a mely önvallomással lete- 
szem tollamat és hallgatok. 

miniszteriumban most beható szak- 
szerü tanulmányokat tesznek a rob- 

bánószerek s kivált a dinamit és a 
roburit gyártása dolgában s arra is 

kiterjeszkednek, hogy ezen anyagok 

készitése állami kezelésben mikép- 
pen volna keresztülvihető. A kor- 
mány nemcsak azért óhajtja a dina- 

mit gyártását állami kezelésbe venni, 
hogy evvel a jövedelmeket szapo- 
ritsa, hanem ezenfelül lehetőleg ele- 
jét akarja venni annak, hogy a ve- 

szedelmes robbanószer a rendfelfor- 
gató elemek kezeibe kerülhesson. 
A polgári házasság tátgyalását 

május -én kezdi meg a főrendiház. 
A királysertő radikálisok. A 

radikálisok nagy agitácziót fejtenek 

ki. a radikális Samostalnosk leg- 
utóbbi számában a király ellen vezér- 
czikket közöl, mely nem ismételhető 
gyalázó szavakkal illeti a királyt. 
Nikolajevics miniszter a czikk szer- 

zőjét nyomban letartóztatta. A vidé- 

ken is számos letartóztatás történt. 
Az oláh népgyülés. A bukarosti 

tanuló ifjuság, nagy népgyülést tart 
május 6-án az oláh fővárosban, hogy 
tüntessen a mamorandum pör ellen. 
A rendező bizottság Axente és 

Jonescu nevü tanulókat küldte ki, 
hogy az összes pártok kitünőségeit 
kérjék fel beszédek tartására a gyü- 
lésen. E mellett kiáltványban szó- 
litották fel ugy a bukaresti polgár- 

ságot, mint a vidéki lakosságot, 
hogy házaikat a gyülés napján fel- 
lobogózzák. 

A román kereskedelmi 
szerződés. 

A képviselőháznak néhány nap óta 
nagyon is unalmas üléseit a román 
kereskedelmi szerződés tárgyalása 

egy kissé felélénkitette. Az ellenzéki 
szónokok, kiket talán épen nem le- 
hetne az agrárizmus vádjával illetni, 

vehemens támadásokat intéztek a 

kormány ellen, mely ezt a szerződést 

megkötötte. Mindnyájan avval hoza- 

kodtak elő, hogy a román kereske- 

delmi szerződés elfogadása a magyar 
mezőgazdaság romlását jelenti és 

hogy e szerződésből csak az osztrák 
és a román mezőgazdaság huz 

hasznot. 
Mi többször kifejtettük, hogy van- 

nak bizonyos aggályaink a román 

kereskedelmi szerződés megkötése 

ellen, de viszont dőreség volna azt 

hinni, hogy Bethlen miniszter, kinek 
a magyar földmivelés annyit köszön- 
het, hozzájárult volna egy oly keres- 
kedelmi szerződés megkötéséhez, mely 
a magyar mezőgazdaságot - mint 

azt az agráriusok mondják - létér- 

dekeiben fenyegetné. Lukács Béla 
miniszter az ő szakszerü és statisti- 

kai adatokra alapitott beszédében 

sokkal dolgozó ellenzéki szónokok 
alaptalan állitásait és meggyőzően 
kimutatta, hogy igen a magyar ipar 

sokat nyer, uj piaczot kap és egyes 

vidékeknek, mint pl. Erdélynek ki- 
számithatlan hasznot fog hozni, Az 

1 frt 50 kros buzavám eléggé védi a 
mi buzánkat a silányabb román buza 
ellenében és az őrlési engedélylyel 
vámmentesen behozott román buza a 
mi buzánknak sehogy se ártott, sőt 
a magyar malomiparnak nagyon is 
használt, amennyiben lisztexportun- 
kat hathatósan emelte, mert csakis a 

silányabb román buza keverésével 
szabhatnak meg a magyar malmok 

oly alacsony lisztárakat, melyekkel a 

halomra döntötte a hangzatos frázi- 

a kereskedelmi szerződés folytán igen 

külföldön versenyezhetünk. Különben 
is ezt az őrlési engedélyt, melyet az 

agráriusok annyira átkoznak, magyar 

malmok határozott kivánságára adták 

meg a román buza részére, és ha az 

engedélyt megszüntetnék, a magyar, 

különösen pedig a budapesti mal- 
mok volnának az elsők, melyek ez 
ellen protestálnának. 
Már pedig a malmok nagy export- 

képességéből a mezőgazdaság huzza 

a legnagyobb hasznot. 

Hogy a román kereskedelmi szer- 
ződés a magyar kereskedelmi és 
ipari viszonyokra kedvező hatással 
lesz, az nem szorul bővebb fejtege- 
tésre. Mindenki tudja, hogy a vám- 

háboru mily roppant károkat okozott, 
ugy iparunknak mint mezőgazdasá- 

gunknak. Természetesen román szom- 

szédaink ép ugy megsinylették ezt 

az állapotot, melyből mindkét fél ki 
akart bontakozni! A nemzetközi for- 
galom mai fejlettsége mellett a ren- 
dezetlen kereskedelmi viszonyok a 

közgazdaságnak mérhetlen károkat 
okozhatnak, és igy minden állam a 
saját jól felfogott érdekéből arra tő- 
rekszik, hogy szomszédaival előnyős 
kereskedelmi szerződéseket kössön. 
Hogy már most mindkét félnek enged- 

ményeket kell tenni, az nyilván- 
való. Mi is tettünk engedményeket a 

románoknak; de viszont a románok 

is nekünk, és midőn a kereskedelmi 

szerződést a román törvényhozásban 
tárgyalták, ott az ellenzék szintén 
erősen támadta a kormányt azért, 

hogy a szerződésből csak a magya- 

roknak volna hasznuk. Mi meg va- 

gyunk győződve, hogy a magyar 

kormány a szerződés megkötésekor 

mindent megtett a magyar érdekek 

megvédésére és hazafiatlan dolog 
volna magyar miniszterről feltenni 

azt, hogy a haza érdekeit feláldozta 
volna. 

Csarnok. 

Jámbor Están egyházfi levele 
a szerkesztőhez. 

XIV. 

Téns Szerkesztő ur! 

Úgy vagyon beosztva, hogy a 
téns és tisztelt czimü nadrágos urak 

és aharisnyás őkemik s hallja 
kendek együtt válaszszák a nacs- 

csás képviselők urakot. Ezek meg- 

csinálják a törvényt, de az csak 

ugy jó, ha a mélcsás gorófok, bá- 

rók s püspökök es aszongyák hezza, 

hogy jól vagyon. Heában akarjuk 

én és Kántor komám a pógári há- 
zasságot, ha az püspök urak nem 
akarják. Hanem azótt ugy sejtem 

következtetni, hogy még es csak 

ugy leszen, mint münk akarjuk, 

met mivelhogy régen kimondódott, 
hogy az nép szava, isten 
szava. 

A multkor a főtisztelendő ur azt 
pródikálta, hogy a ki a szentegyház 
politikai törvényeket pártolja, az az 
anyaszentegyház épülettyit akarja 

széjjel rombolni. Hát erre az mon- 
dásra Kántor komámnak egy igen 
jó eszmélettye vót. Ő ugyanis aszonta, 

hogy a legszebb épületbe es befér- 
kőzik a palacz féreg s ha e 
mián a vakolatot leverjük s a palacz 
férgeket kifüstöljük, még nem ron- 
csuk essze az épületet. Moricz zsidó 
es hezza szollott a dologhoz s 

aszonta, hogy az papok nagy aggo- 

dalmaskodását a pógári házasság 
gyanántjában elmésen egy madár 
nevivel fojezik ki. Ez a madár: pa- 
pagály A zsidó ész mindétig tul 

jár a becsületes keresztényekén s 
azétt nem tudtuk a zsidó beszégyit 
megérteni, mire ő megmagyarázta, 

hogy ezt a szót papagály igy 
kell kiolvasni: pap aggály s 
kész az magyarázat. Ezeket ő egy 
régi tréfás ujságban olvasta. Meg 
mosolyogtuk a tréfát annyira, a 
mennyire két belső ember egy rossz 
zsidó eszmélettyit megmosolyoghattya 
s azután Kántor komám, ki szintén 
erőst liter atus ember aszondá, 
hogy ő es látot valamikor egy viczez 
ujságban egy képet, mely azt ábrá- 
zolta, hogy egy ház emelettyiről egy 
rongyos zsidót dobnak ki s az pin- 
gamentum alája az volt irva, Le- 
szállitott áron. Móricz nem 
akorta megérteni, de én megértettem 

s meg es magyaráztam, hogy azt 
az irást ugy kell olvasni, hogy ,Le- 
szállitott Áron. 

Alig hogy sikerült a Móricz el- 
méjót megvilágitanom, egyszerre Mó- 
ricznak nem csak az elméje, hanem 
az ablaka es kezdett kivilágosodni. 
Következő pillanatban már kiabálni 
hallottam, hogy „"tüz vagyon, ég az 
paróchia !" 

Nosza sietve meglocsoljuk a tor- 
kunkot, ne hogy a tüz bele kap- 
jon s rohanunk kifelé. Az én hütes 
társam már verte félre a harango- 
kot, a toronyban máskor es csak ezt 
cselekszi otthon. A paplak egészen 
lángban áll. 

Hát látom az utcezán Kanabé Gyur- 
kát a boktert, ki egyszorsmind a mü 

önkénytes tüzoltóink poroncsnoka, 
lefelé szaladni. 

Hát nem a tüz felésietsz öcsém, 
hanem haza? Szólék hezza. 

Erre ő megmonta, hogy a tüzojtó- 

csákójáért fut. A nélküla herkó-pá- 
ternek sem ojt, ha az egész falu 
elég es. 

S igaza vót neki, met 

ő kalapban csak bakter, 
ban tüzojtó poroncsnok. 

Menet közben Kántor komám 
aszonta, hogy mű mint belső embe- 
rek csak erkölcsi támogatást 
adhatunk az ójtáshoz. 
Bizony égett ott minden: a lakás, 

a csür, estálló, szóval az egész pa- 
róchial! Az udvaron a pipék és 
csürkecskék között kétségbeesve sza- 

ladgált Pólika. Minthogy mán lefe- 
küdt vót, mikor a tüz kiütött, ijed- 
tében a főtisztelendő ur reverendáját 
vette magára. A Jézus tudja, hogy 
miképen juthatott hezza. Pólika 
csak azt kiálltotta mindétig: Jaj ég, 
ég, ég! Egészen megszántam a lol- 

kemet, pedig sokat vétett ellenem. 
E közben a főtisztelendő ur es 

előkerült. Ő rejta meg a Pólika vi- 
zitkája vót, de nem erőst tanált 
reája. Ha az ember jól meggondolja 

a dolgot. nem es csuda, ha a főtisz- 
telendő ur ijedtségében azt hitte, 
hogy Pólika es egy vizitkát kapott 

magára. Én es vótam ugy, hogy 

nem tudtam fiju vagyok e vagy 

leány. 
Egy bekötött órájig folyvást égett 

minden s mi Kántor komámmal re- 

getségig rikótoztuk torkunkot vizét. 
Nó az sem történt meg soha vélünk, 
hogy vizet kévántunk vóna. Nem 

mivelhogy 

de csákó- 

tudom, hogy valaha sikerül-e annyi 
nedvet adnitorkunknak, hogy anagy 
szárazsága megenyhüljön. Ojan szá- 
raz vot, mondhatom, az torkom, hogy 
csak amugy porzott, mikor a hang 
kijött rejta. Mikor oszténgad a tüz 
kialudt megérkezett Kanabé Gyurka 
es. Azétt késett meg, met a csatt 
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leszakadt a csákójáról s azt előbb 

fel kelletett varrani. 

Másnap a jegyző ur felvette a kárt 
s elégett holmikot jegyzőkönyübe 
vette. Bizony sok szép holmi lett 
oda. Eléget egy lakóház, egy istálló 
és egy csür. Továbbá ingóságban 

elpusztult egy ló, két bornyu, 8 pipe, 
6 csürke, házi butorok, 8 reverenda, 
4 alsó és 8 parádés női szoknya, (eze- 
két nem kár, met a fuser Czérna 

szabó cselekedte) 2 olvasó, egy vik- 
ler és 4 vizitka, egy szent biblia, 43 
fersing egy téka szent könyüs egy 

kaszten selyem fejérnép gunya stb. 
stb. Szóval sok minden drága holmi 

égett el. A mint nézem a nagy pusz- 

tulást azon veszem észre magamot, 

hogy egy könnyü esett ki szemem- 

ből, Kántor komám aszongya, hogy 
afüst csipte ki. Móricz még azt haj- 
togattya, hogy mü könnyü" vót. 
Hogy ez mit jelent nem tudom, met 

a zsidó beszéd örökkétig csafaros, de 

az igaz, hogy a szemem könnyved- 

zett, tehát nekem érzékeny szüvem 

vagyon. Ezt tedd meg zsidó, sirj ha 

tudsz a te ellen séged kárán! 

Maradtam a téns szerkesztő urnak. 

Kárbahágó, 1894. ápril 28-án. 

i tisztelettel s becsülettel 

Jámbor Están, 
egyházfi. 

Ujdonságok. 

- Kinevezés. Pap János sepsi- 
szentgyörgyi kir. járásbirósági al- 
jegyző a csikszeredai kir. törvény- 

székhez jegyzővé neveztetett ki. A je- 

les tisztviselő több évig volt társas 

életünk egyik kedvelt alakja s 
őszintén gratulálunk előléptetéséhez. 

- Kossuth-szobor bizottság 
megalakulása. A Kézdi-Vásárhelyen 

tfelállitandó Kossuth-szobor ügyében 
mult hó 29-én d. u. rendezett emlék- 
ünnepélyt megelőzőleg alakuló nagy 
gyülés tartatott a „Kölönte"-féle szin- 
körben dr. Bánffy Zsigmond elnök- 
lete alatt, hol megválasztattak az 
állandó bizottság tagjai. Elnök meg- 
nyité beszédében a székelyek érde- 
keit fejtegette a szobornak itt Kézdi- 
Vásárhelytt leendő felállitása iránt, 
a mennyiben 1848-ban ez volt a 
góczpontja, kiindulási helye azon 
mozgalomnak, mely győzelemre ve- 
zette a székely seregeket. A bizott- 
ságba való beválasztásnál a vidék is 
szép számmal képviselte magát s a 
bizottságba nagy számmal válasz- 
tattak be. Megbizatást nyert a bizott- 
ság, hogy a gyüjtést az egész székely 
földre terjessze ki és mulatságok ren- 
dezéseivel is gyarapitsa a szoborra 
szükséges tőkét. Ezenkivül elhatá- 
roztatott évről-évre Kossuth szüle- 
tése napjának megünneplése és en- 
nek rendezésével az állandó bizott- 
ság megbizatott. Az ülés bezárása 
után nemsokára kezdetét vette az 
emlék-ünnepély, melynek választó- 
kos programmját fölötte nagy közön- 
ség hallgatta meg. A közremükö- 
dőkről jót és dicséretest tudunk mon- 
dani a thémák ügyes megválasztá- 
sáért és örömmel constatáljuk a 
programm minden pontjának sike- 
rültségét. Ugy a tüzoltó zenekar, 
mint a helyi czigányzenekar fé- 
nyesen kitettek magukért, Nagy 
Irma kisasszony gyön, örüen énekelt, 

zönség viharosan megtapsolta és 
lételtette. Kis Jenő tanár igen 

mányra valló felolvasást tar- 
Makai Dániel énekelt s 

t t, végül Marczi Ferencz 
fiatal tanár szavalt eleven temperá- 
mentummal és preciz hangsulylyal, 
mely kedvesen lepte meg a közön- 
séget, miután előszöi volt alkalma 

i j. Az 
ünnepély végeztével a közönség nagy 

ze csoportokba verődött és a szép 
lőt fölhasználta, ünnepelt tovább 
délyes együtt-létben, talán virrad- 

mi 

ség öröméhez 

- Járvány. Kézdi-Vásárhelytt 

május 1-ig összesen 1238 kanyaró 
eset fordult elő. Ezek nagyrészben 
meggyógyultak. Halál eset egy sem 
történt. Jelenleg 29 kanyaró beteg 

van. Difteritisz ápril 21-ike óta egy 
sem fordult elő. 
A tarsas-kert, melyet ezelőtt 

népkertnek neveztek, s mely zárt- 
körü sétahelyé alakittatott át, a mai 
napon d. u. 38 órakor megnyittatik. 

A tekepályák a tagok rendelkezésére 
állnak. A megnyitásnál a helyi czi- 
gány zenekar fog közre müködni. 
- Május 1. Másutt az anarchis- 

ták tüntetnek a törvényes rend el- 
len, nálunk meg a békés polgárok 
üdvözlik vig muzsika szóval a bájos 
tavaszi hónap első napját. Minálunk 
is volt „"felvonulás", de ennek békés 
természetéhez épen semmi n 
férhet. Ösi szokás ugyanis minálunk, 
hogy ezen napon hajnalban min- 
denki elmegy a város mellett levő 
„május kutjához" s annak üde vizé- 
ből iszik, mivelhogy ez - közhit 
szerint - sok mindenféle rosztól 
megóvja az embert. Most is tenger 
nép zarándokolt ki a jeles kuthoz. 
Hajnalban a tüzoltói zenekar tartott 
zenés körmenetet s azután pedig a 
czigány zenészek kezdettek rá a ze- 
nés üdvözletre. A május 1-je öröm- 
nap lévén, ez mindenesetre kellő 
jogczim arra, hogy a szunnyadozó 
műüvészi erők feléledjenek s zeneka- 
rokká verődve, a nagyérdemü közön- 

hozzájáruljanak. Es 
szólt a zene az egész délelőtt min- 
den utczában és minden oldalról 
előtörő zeneszó s a felzöldgalyazott 
házak egész ünnepies kinézést adtak 
a városnak. De mi az általános örö- 
met leginkább emelte, mindenesetre 
azon nyugatról előhömpölygő nehéz 
felhőtömeg volt, mely esőt igér a 
kiszáradt földnek. 
- szinészet. Monori Sándor szin- 

társulata, mely eddig az ország na- 
gyobb városaiban a sajtó elismerése 
mellett müködött, f. hó 12-én meg- 
kezdi Kézdi-Vásárhelytt előadásait. 
A társulat 40 tagból áll s külön ze- 
nekara van. Az előleges szini jelen- 
tés szerint a modern dráma és ope- 
rett irodalom legjelesebb termékei 
vannak müűsoron. Mindezen körül- 
mények arra inditanak minket, hogy 
a társulatnak bizalmat előlegezve, a 
közönség szives pártfogását kérjük, 
mert egy ily nagy társulat kellő 
anyagi biztositék nélkül müködését 
nem kezdheti meg. Előleges bérlet 
gyüjtés végett Ágotai Ferencz titkár 
már Kézdi-Vásárhelyre érkezett s itt 
müködését megkezdette. Bérelni le- 
het a következő árak mellett: I. 
Nagy bérlet 20 előadásra.: 
páholy 50 frt, körszék 12 frt, zárt- 
szék I0 frt. II. Kis bérlet 12 
előadásra: páholy 36 frt, körszék 8 
frt, zártszék 6 frt. III. 12 drb szel- 
vény-jegy bármily ülőhelyre a napi 
árnál 15 százalékkal olcsóbb, vagy 
12 szelvény páholyra 40 frt, körszékre 
8 frt 50 kr, zártszékre 6 frt 50 kr. 
Müsoron vannak: Virágcsata, Czite- 
rás, Bubos Pacsirta, Csillaghullás, 
Sodoma pusztulása, Állatszeliditő, 
Szép Darinka, Apja leánya, Mango- 
din ur felesége stb. Az első előadás 
bemutatóul Mascagni világhirü ope- 
rája a Parasztbecsület és Ba- 
rátságból czimü vigjáték leend má- 
jus 12-én. Második bemutatóul május 
18-án Az asszony verve jó" 
czimű népszinmű fog adatni. Mint 
érdekes dolgot azt is tudomására 
hozzuk a közönségnek, hogy a tár- 
sulat opera előadásokat is igér. 
- A közönség érdekében. Mi- 

után már csak napok kérdése a 

kézdivásárhelyi regále kötvények ki- 
osztása a kézdivásárhelyi takarék- 
pénztár igazgatósága időszerünek 

tartja a regále kötvény tulajdonos 
közönséget értesiteni, hogy a piaczun- 

kon esetleg megjelenő idegen üzérek 

által magát félre ne vezettesse, mi- 
vel az intézet hajlandó a regále köt- 
vényeket a közönségre nézve a le- 

hető legelőnyösebb árban megvá- 

a törvényszék és 
szó sem 

sárolni az esedékes kamatokat min- adó kivetési lajstrom Májushó 
den levonás nélkül készpénzben ki- 
fizetni. 

Bucsu lakoma. A kézdivásár- 
helyi kir. törvényszék köztiszteletben 
és közszeretetben álló elnöke ponori 
Ponori Sándornak Brassóba történt 
áthelyezése alkalmából a kézdivásár- 
helyi birói kar, a törvényszék terüle- 
tén levő négy járásbiróság képvise- 
lőivel egyetemben bucsubankettet 
rendezett a Plevna vendéglőben 
mult hó 28-án. Ponori Sándor nyolcz 
évig volt a kézdivásárhelyi kir. tör- 
vényszék elnöke s ezen idő alatt 
humánus eljárásával, nagy szakisme- 
retével nem csak a biról kar, hanem 

a társadalom részéről és méltán kiér- 
demelt szeretet és ragaszkodás vette 
körül és kiséri utján. Érdekes jelen- 
ség az, hogy elnökségének 8 év alatt 

biróságok tagjai 
majdnem mind előléptetésben ré- 
szesültek. Melegen nyilvánult a bucsu 
banketten is a személye iránti ra- 
gaszkodás és szeretet. Elsőnek a bi- 
rói kar nevében, Szancsali Antal 
mondott meleghangu buczuzó-toasz- 
tot, majd a távozó elnök ezt meg- 
köszönve egymásután hangzottak el 
a tosztok s késő éjjel lett a vigság- 
nak vége. 

Alapszabály megerősités. A 

sepsiszentgyörgyi kerületi iparos-be- 
tegsegélyző pénztár alapszabályai 
megerősittettek. 

- Rendőrség köreből. Szentlé- 
leki K. uram egyik közelebbi vásá- 
ron egy görbe napot csinált magá- 
nak, oly nagy mennyiségü szeszes 
italt szedvén be magába, hogy nem- 
csak elesett utközben, hanem 2 frt- 
nyi pénzét is elhullatta. A rendőrség 
tudomást vevén a dologról, sebtében 
összeszedte a különböző egyének 
által megtalált pénzt s K. uramot is 
megidézte a pénz átvétele végett. 
Mikor az atyafi az elveszettnek hitt 
pénzt kezei közé kapta, nagy hálál- 
kodásokba kezdett, de még a szó- 
noklat közepéig sem juthatott, mert 
a rendőrtisztviselő kijelentette, hogy 
most már azért, mert nyilvános he- 
lyen részegen jelent meg s ez által 
botrányt idézett elő, 8 frt pénzbün- 
tetést fog fizetni. A székely atyafi 
egyben számadást csinált. A két frt 
már ugy is elveszett pénz volt, tehát 
nem számit. Neki tehát voltaképen 
csak 1 frtot kostál a büntetés. Le- 
fizeti s azután igy szól: Már egy uj 
frt még sem érdemli meg, hogy az 
ember józanon menjen haza a vá- 
sárról. 

A közönség körébőlt) 

A „Sz. H.-ban, a Székelyföld"- 
ben megjelent szerencsétlen lövés" 
czimű ujdonságra válaszul, illetve 
czáfolatul egy közlemény jelent meg, 
mely nagyhangon csaknem szándóé- 
kos gyilkossági kisérletnek minősit 
egy szerencsétlen esetet. 
Nem akarom a „Sz. H." hirforrá- 

sának megbizhatóságát és meggyőző- 
désének alaposságát tárgyalni, sem 
a czikk valótlanságát bizonyitani, 
mert az nem tartozik ezen térre, de 
az igazság és méltányosság érdeké- 
ben kötelességemnek tartom kijelen- 
teni, hogy sem a Sz. H-tól sem a 
czikk irójától nem jogos és nem 
tisztességes eljárás egy véletlenség- 
ből származott szerencsétlenség oko- 
zóját, esetleg ártatlanul meghur- 
czolni s egyoldalu állitás (nem 
meggyőződés vagy bizonyiték) alap- 
ján illetéktelenül elitélni s felette 
előre is pálczát törni. 

L. 

Sz. 1064 ki. 
1894. 

Hirdetmény. 
Alattirt városi által tanács 

közhirré tétetik, miszerint a 
folyó évi házbérés házosztály 

*) E rovat alatt helyet adunk a közérdekü 
felszólalásoknak, azonban a felelősség a be- 
küldőt illeti. Szerk. megnevezett határokban 

4-től 12-ig bezárólag a § napi 
közszemlére a városi adó- 
hivatalnál ki van téve és az 
a hivatalos órák alatt megte- 
kinthetők, esetleges folyamod- 
ványok közvetlen a sepsi-szt.- 
györgyi m. kir. pénzügy- 
igazgatósághoz adandók be, 
és egyuttal felkéretnek az 
adózó polgárok, hogy adózó- 
könyvecskéjöket az adó elő- 
irása végett a városi adó- 
hivatalhoz mutassák be. 
Kézdi-Vásárhelytt, 1894 áp- 

rilis 27-én. 
városi tanács. 

Sz. 928 con. 1385 tkvi. 

1894. 

Arverési hird. kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvény- 
szék, mint telekkönyvi hatóság, köz- 
hirré teszi, hogy kézdivásárhelyi 
Zajzon Lázár ügyvéd végrehajtató- 
nak kézdipolyáni Bandi Izra és ifj. 
Bandi Gergely hagyatéka végrehaj- 
tást szenvedők elleni 89 frt tőke- 

követelés és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a kizdivásárhelyi kir. tör- 
vényszék területén levő Kézdi-Polyán 
község határán fekvő a polyáni 1244 

sz. tjkönyvben foglalt s Bándi Ger- 
gely és neje Todor Anna nevére fel- 
vett A E1597 hr. sz. 9 frt, 2058 hr. 
sz. 2 frt, 2148 hr. sz. 5 frt, 4350/1 hr. 
sz. 8 frt, 2207/2 hr. sz. 6 írt, 3878 
he. sz. 7 frt, 3874 hr. sz. ( frt, 4685 
hr. sz. 9 frt, 4688/2hr. sz 15 frt, 
8748 hr. sz. 329 frt, 1348 hr. sz. II 

frt, ugy a polyáni 1640 sz. tjkvben 
foglalt A 681., 682., 684 hr. sz. 
201 frt, valamint a polyáni 1576 sz. 
tjkönyvben foglalt s a Bándi Izra és 
neje Zonda Anna nevére felvett 1836 

hr. szám 160 frt becsértékü egész 

ingatlanokra az árverést a fennebb 
ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban elrendelte, és hogya fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 

1894. évi junius hó 1-en d. 
e. 9 órakor Kézdi-Polyán község 

házánál megtartandó nyilvános ár- 

verésen a kikiáltási áron alul is el- 
adatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak 

az ingatlanok becsárának 10 száza- 

lékát készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfo- 
lyammal számitott és az 1881. évi 
november hó 1-én 3338. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §- 
ban kijelölt óvadékképes értékpapir- 
ban a kiküldött kezéhez, 
az 1881. LX. t.-cz. 170. S-a ér- 
telmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiálli- 

tott szabályszerü elismervényt átszol- 
gáltatni. 

Kézdi-Vásárhelytt, 
ezius 10-én. 

A kir. törvényszék mint telek- 
könyvi hatóság. 

1894. már- 

Gaál István, 
kirend. egyes biró. 

Ikt. 1009 tkvi. 
1884. 

IHirdetmény. 
A kovásznai kir. járásbiró- 

ség mint telekkönyvi hatóság 
részéről közzététetik: misze- 
rint a térrét-kovásznai-hel 

érdekü vasut számára az al 

avagy 
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sajátitott területekről elkészi- 
tett összeirás, térkép és egyedi 

kimutatás hitelesitésére a hely- 
szinére a következő határ- 
napok tüzetnek ki, ugymint: 

Kovászna községre nézve 
1894 junius hó 14-én d. e. 9 
óra: a kovásznai vasut állo- 

másra. 

Az érdekeltek felhivatnak, 

miszerint netaláni észrevéte- 
leiket a fennebbi határnapon 

a bizottság előtt előterjeszszék, 
különben a kisajátitás és a 

felvett térfogat, ugy a feljegy- 
zett szolgalmak s jogosultsá- 

gok iránti kifogásaik többé 

tekintetbe nem jöhetnek. 
Egyuttal felhivatnak mind- 

azok, a kik a fennebbi hatá- 

rokban a térrét-kovásznai 
helyi érdekü vasut számára 

kisajátitott területekért járó és 

az egyedi kimutatásban kitett 
kártalanitási összeg mennyi- 
ségére nézve ellenvetéseket 
tenni akarnak, vagy ezen ösz- 

szegre bármi czim alatt igényt 

tartanak, ezeket 1894 éevi 
junius hó 14-igezen telek- 

könyvi hatóságnál annál bizo- 

nyosabban bejelentsék, mint- 

hogy a később jelentkezők 

észrevételeire s igényeire sem- 
mi tekintet nem lévén, a ki- 

sajátitás, és kártalanitási ösz- 

szeg annak és azon mennyi- 
ségben fog kiadatni, a kinek 

nevére és a mely összeggel 

az az egyedi kimutatásban ki 

van téve, a bekebelezett vagy 

felülkebelezett tételek pedig 

ezentul a kisajátitott terület- 

ről hivatalból le fognak tö- 

röltetni. 
Az összeirás, térkép és 

egyedi kimutatás a telekhiva- 

talban betekinthetők. 

Kelt Kovásznán, 1894. ápri- 
lis 24-én. 

Kir. járásbiróság, minttelek- 

könyvi hatóság. 

Csia Bela 
1-2 kir. aljbiró. 
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Pályázati hirdetmény. 
Altorja nagyközségben a 

hözségi jegyzői állomás üre- 

sedésbe jövén, annak betölté- 

sére ezennel pályázatot hir- 

detek. A községi jegyző java- 

dalmazása évi 400 frt fizetés 

és természetben kiszolgálta- 
tandó lakás, valamint a magán 

munkálatok után törvényha- 

tóságilag megállapitott dijak. 
Felhivatnak mindazok, kik 

ezen állomást elnyerni óhajt- 

ják, mikép az I18/4 évi 

XXII. t. cz. 4 S hoz képests 

az 1886 I. t. ez. 6 §-ban meg- 

határozott minősitést igazoló 

pályázatokat, melyben egy- 

uttal okmányilag igazolandó 

életkoruk, eddigialkalmaztatá- 

suk gyakorlatuk valamint 

erkölcsi és társadalmi maga- 

annak válaszfás utján leendő 
betöltésére ezennel pályáza- 

tot hirdetek. 

Ezen állomással 4100 írt 

viseletük, folyó évimájus hó 
25-ig annál bizonyosabban! 
adják be, mert az ezen tul 
vagy elkésve beérkezettpályá- 
zatok figyelembe vétetni nem 
fognak. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1894. évi 
á rilis hó 29. 

Gábor Péeter 
főszolgabiró. 

Szám 2198- 94. 

Pályázati hirdetmény. 
Kézdi-Szentlélek nagyköz- 

ségben rendszeres ilett jegyzői 
álloenmás üreseédésbe jövén, 

fizetés, szabad lakás és ma- 

gán munkák után a vármegye 

törvényhatósága által megha- 

tározott dijak élvezete jár. 

Felhivatnak mindazok, kik 

ezen állomást elnyerni óhajt- 
mikép az 1888. évi I. 

t.-cz. 6. §-hoz képest képzett- 

ségüket, valamint eddigi al- 

kalmaztatásukat és erkölcsi 

magaviseletüket igazoló ok- 
mányokkal felszerelt kérvé- 
nyüket folyó évi május hó 
25-ig alattirthoz adják be. 
A később beérkezett pályá- 

zatok figyelembe vétetni nem 
fognak. 

Kézdi- Vásárhelytt, 1894. évi 
ápril hó 26-án. 

Gabor Péter, 
főszolgabiró. 

KERESTETIK 
két I4 15 éves tisz- 

tességes bárminő val 
. 

i lásu magyarul irni, ol- 

vasni tudó 

m évi fzetéssel 

mtkeml
 

Ajánlatok Falkenstein Soma hir- 

lapirodájához, Mielez Borsodmégye 
czimzendők. 

helyben egy alkalmas 

pedig tevékeny 

Szives 
alatt e lap kiadóhivatalához 

helyi 

ajánlatok „Biztositó képviselő" 

Egy első rangu 

magyaronszági biztositó intézet 
főügynököt, a vidéken 

képviselőket keres. 

jelige 

kéretnek. 

HARRISON A GREGOR a O 

ARATÓ és FKASZÁLÓ GÉPEL 

coMPoUND FERVŐ 

cÖZMOZGONY. 

age 

comMBoUNo cözGÉP 

efele GÖzCséP 

GÉP ÉS GYAR. MALOMÉEPITÉSZET 

L, SONS e CelMmited 

VEZERÜGYNÖKE. 

BUDAPEST. V., KÜLSÖ VACZI- ÚT 46. 
kivánalra bermenive. 
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ÖKÉSZIgy 
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